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PER ADERIMIN E REPUBLIKES SE SHQIPERISE NE KONVENTEN E VITIT 1979 "PER NDOTJEN
NDERKUFITARE TE AJRIT NE DISTANCE TE MADHE'

Né mbéshtetje té neneve 78, 83 pika 1 dhe 121 té Kushtetutés, me propozimin e Késhillit té Ministrave,

KUVENDI
| REPUBLIKES SE SHQIPERISE

VENDOSI:

Neni 1

Republika e Shqipérisé aderon né Konventén e vitit 1979 "Pér ndotjen ndérkufitare té ajrit né distancé té
madhe".

Neni 2

Ky ligj hyn né fuqi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.

Shpallur me dekretin nr. 4674, daté 20.10.2005 té Presidentit té Republikés sé Shqipérisé Alfred Moisiu

KONVENTA E VITIT 1979
MBI NDOTJEN NDERKUFITARE TE AJRIT NE DISTANCE TE MADHE

Palét né kété Konventg,

té vendosura pér té forcuar lidhjet dhe bashképunimin né fushén e ndotjes sé mjedisit;

té ndérgjegjshme pér réndésiné e aktiviteteve té Komisionit Ekonomik pér Europén té Kombeve té
Bashkuara pér forcimin e kétyre lidhjeve dhe kétij bashképunimi, veganérisht né fushén e ndotjes sé
ajrit, pérfshiré transportin né distancé té madhe té ndotésve té ajrit;

duke njohur kontributin e Komisionit Ekonomik pér Europén pér zbatimin e shumanshém té dispozitave
pérkatése té Aktit Final t& Konferencés mbi Sigurimin dhe Bashképunimin né Europé;

duke marré parasysh thirrjen e béré né kapitullin e Aktit Final t& Konferencés mbi Sigurimin dhe
Bashképunimin né Europé, lidhur me mjedisin, pér bashképunimin pér té luftuar ndotjen e ajrit dhe
efektet e késaj ndotjeje, vecanérisht pér transportimin e ndotésve té ajrit né distancé té madhe dhe pér
pérmirésimin, népérmjet bashképunimit ndérkombétar, té njé programi té gjeré té vrojtimit dhe
vlerésimit té transmetimit né distancé té madhe té ndotésve té ajrit, duke filluar me dyoksidin e squfurit
pastaj duke kaluar mundésisht te ndotésit e tjeré;

duke marré parasysh dispozitat pérkatése té Deklaratés sé Konferencés sé Kombeve té Bashkuara mbi
Mijedisin dhe né veganti nenin 21, i cili shpreh bindjen e pérbashkét se, sipas Kartés sé Kombeve té



Bashkuara dhe parimeve té sé drejtés ndérkombétare, shtetet kané té drejtén maksimale pér té
shfrytézuar veté burimet e tyre sipas politikave té tyre mjedisore dhe kané pér detyré ta béjné kété né
meényré té tillé gé aktivitetet e ushtruara brenda kufijve té juridiksionit té tyre dhe nén kontrollin e tyre
té mos shkaktojné déme né mjedisin e shteteve té tjera ose né rajone gé nuk jané nén juridiksionin
ndérkombétar;

duke njohur mundésiné gé ndotja e ajrit, pérfshiré ndotjen ndérkufitare té ajrit, shkakton efekte
démtuese afatshkurtra ose afatgjata;

duke pasur friké se rritja e parashikuar e nivelit té shkarkimeve té ndotésve té ajrit né rajon mund té
rrisé efektet e tyre démtuese;

duke njohur nevojén e studimit té ndérlikimeve nga transporti i ndotésve té ajrit dhe kérkesat e
zgjidhjeve pér problemet e caktuara;

duke afirmuar vendimin e tyre pér té forcuar bashképunimin ndérkombétar aktiv pér té pérpunuar
politikat kombétare té nevojshme népérmjet shkémbimeve té informacioneve konsultative dhe
aktiviteteve té kérkimit dhe té vrojtimit, si dhe pér té koordinuar masat e marra nga vendet pér té
luftuar ndotjen e ajrit, pérfshiré ndotjen ndérkufitare té ajrit né distancé té madhe,

kané réné dakord pér sa mé poshté:

Neni 1
Pérkufizimet

Pér géllimet e késaj Konvente:

a) Shprehja "ndotje e ajrit" nénkupton futjen né atmosferé direkt ose indirekt nga njeriu, té
substancave ose té energjisé me veprim démtues ndaj natyrés, qé véné né rrezik shéndetin e njeriut, qé
démtojné burimet biologjike dhe ekosistemet, qé shkatérrojné té mirat materiale dhe gé ¢ojné né
prekjen ose démtimin e vlerave té bukurisé dhe té dobive té tjera legjitime té mjedisit, dhe shprehja
"ndotésit e ajrit" pérdoret né té njéjtin kuptim.

b) Shprehja "ndotje ndérkufitare té ajrit né distancé té madhe" nénkupton ndotjen e ajrit, burimi fizik i
té cilit pérfshihet totalisht ose pjesérisht né njé zoné gé i nénshtrohet juridiksionit kombétar té njé shteti
dhe gé ushtron efekte démtuese né njé zoné gé i nénshtrohet juridiksionit té njé shteti tjetér né njé
distancé té tillé ku zakonisht nuk &shté e mundur té dallohet kontributi i burimeve individuale té
shkarkimit ose té grupeve té burimeve.

Neni 2
Parimet themelore

Palét kontraktuese, duke marré parasysh né formén e duhur faktet dhe problemet né shqyrtim, jané té
vendosura té mbrojné njeriun dhe mjedisin e tij nga ndotja e ajrit dhe do té pérpigen té kufizojné dhe,
sa té jeté e mundur, té pakésojné gradualisht pér té parandaluar ndotjen e ajrit, pérfshiré ndotjen e ajrit
né distancé té madhe.

Neni 3



Né kuadér té késaj Konvente, palét kontraktuese do té pérpunojné pa vonesé, népérmjet shkémbimit té
informacionit, konsultimeve dhe aktiviteteve kérkimore dhe vrojtuese, politikat dhe strategjité gé do té
shérbejné pér té luftuar derdhjen e ndotésve té ajrit, duke marré parasysh tashmé pérpjekjet e
ndérmarra né nivel kombétar dhe ndérkombétar.

Neni 4

Palét kontraktuese do té shkémbejné informa cion dhe do té veprojné me téré fuqiné e njohurive té tyre
mbi politikat e tyre, aktivitetet shkencore dhe masat teknike duke pasur objekt té luftojné me téré
mundésité flakjen e ndotésve té ajrit gé mund té kené efekte démtuese, si dhe té pakésojné ndotjen e
ajrit, pérfshiré ndotjen e ajrit né distancé té madhe.

Neni 5

Duhet té béhen konsultime, sipas kérkesés sé béré, sa mé shpejt té jeté e mundur, nga njéra ané
ndérmjet paléve kontraktuese té cilat jané efektivisht té prekura ose té ekspozuara ndaj njé rreziku
potencial nga ndotja ndérkufitare e ajrit né distancé té madhe dhe nga ana tjetér, paléve kontraktuese
mbi territorin dhe né juridiksionin e té cilave krijohet ose mund té krijohet njé derdhje e madhe e
ndotjes ndérkufitare té ajrit né distancé té madhe si rezultat i aktiviteteve gé kryhen, jané kryer ose
parashikohen té kryhen.

Neni 6
Administrimi i cilésisé sé ajrit

Duke marré parasysh nenet 2-5, kérkimet né vazhdim, shkémbimet e informacioneve dhe té aktiviteteve
té vrojtimeve dhe rezultatet e tyre, koston dhe efikasitetin e masave korrigjuese té marra lokalisht dhe
masave té tjera pér té luftuar ndotjen e ajrit, vecanérisht até me origjiné nga instalimet e reja ose té
transformuara, ¢do palé kontraktuese angazhohet pér té pérpunuar politika e strategji mé té mira,
pérfshiré sistemet e administrimit té cilésisé sé ajrit dhe né kuadrin e kétyre sistemeve, té masave té
kontrollit gé jané té pajtueshme me njé zhvillim té ekuilibruar, duke iu drejtuar vecanérisht teknologjive
mé té mira qé disponohen dhe ekonomikisht mé té zbatueshme si dhe teknikave qé shkaktojné pak ose
aspak mbetje.

Neni 7
Kérkimi dhe zhvillimi

Palét kontraktuese, sipas nevojave té tyre, do té ndérmarrin aktivitete bashképunimi pér kérkim
dhe/ose pér zhvillim né fushat e méposhtme:

a) Teknikat ekzistuese dhe té propozuara pér pakésimin e shkarkimeve té komponentéve sulfuroré dhe
té ndotésve té tjeré té ajrit, pérfshiré mundésiné teknike dhe rentabilitetin e kétyre teknikave dhe
pasojat e tjera mbi mjedisin;

b) Teknikat instrumentale dhe teknika té tjera gé lejojné té vrojtohen dhe té maten nivelet e



shkarkimeve dhe pérgendrimet né mjedis té ndotésve té ajrit;

c) Modelet e pérmirésuara pér té kuptuar mé miré transportin e ndotésve ndérkufitaré té ajrit né
distancé té madhe;

d) Efektet e komponentéve sulfuroré dhe té ndotésve té tjeré kryesoré té ajrit mbi shéndetin e njeriut
dhe mjedisin, pérfshiré bujgésing, pemétariné, materialet, ekosistemet ujore etj. dhe pamshmeériné me
géllim gé té vendoset mbi njé bazé shkencore pércaktimi i lidhjeve dozé-efekt pér géllimet e mbrojtjes
sé mjedisit;

e) Vlerésimin ekonomik, social dhe ekologjik i masave té tjera qé lejojné té arrihen objektivat lidhur me
mjedisin, pérfshiré pakésimin e ndotjes sé ajrit né distancé té madhe;

f) Pérmirésimin e programeve té mésimdhénies dhe té formimit mbi ndotjen e mjedisit nga
komponimet sulfurore dhe ndotésit e tjeré kryesoré té ajrit.

Neni 8
Shkémbimi i informacionit

Palét kontraktuese do té shkémbejné né kuadrin e organit ekzekutiv té pércaktuar né nenin 10 ose né
ményré dypaléshe dhe né interesin e tyre té pérbashkét informacionet:

a) mbi té dhénat lidhur me shkarkimet, sipas njé kohézgjatje té miratuar dhe té pérshtatshme té
ndotésve té ajrit duke filluar me S02 nisur me rrjetet territoriale me dimensione té pérshtatshme ose
mbi rrymat e ndotésve té ajrit, duke filluar me S02 qé kapércejné kufijté e shteteve, né distancé dhe
sipas njé kohézgjatjeje té pérshtatshme;

b) mbi ndryshimet kryesore té béra né politikat kombétare dhe né zhvillimin industrial né pérgjithési dhe
efektet e tyre té mundshme, gé do té jené té natyrés pér té shkaktuar ndryshime té médha té ndotjes
ndérkufitare té ajrit né distanca té médha;

c) mbi teknikat e reduktimit té ndotjes sé ajrit duke vepruar mbi ndotjen ndérkufitare té ajrit né distanca
té médha;

d) mbi koston e parashikuar té luftés sé shkallézuar té vendeve kundér shkarkimeve té komponentéve
sulfuroré dhe té ndotésve té tjeré té ajrit;

e) mbi té dhénat meteorologjike dhe fiziko-kimike, lidhur me dukurité gé ndodhin gjaté transportimit té
ndotésve;

f) mbi té dhénat fiziko-kimike e biologjike, lidhur me efektet e ndotjes ndérkufitare té ajrit né distancé té
madhe dhe mbi shtrirjen e démeve (1), té cilat sipas té dhénave i takojné ndotjes ndérkufitare té ajrit né
distancé té madhe;

g) mbi politikat dhe strategjité kombétare, nénrajonale dhe rajonale té luftés kundér komponentéve
sulfuroré dhe ndotésve té tjeré té ajrit.

Neni 9
Zbatimi dhe zgjerimi i programit té bashképunimit pér vrojtimin dhe vlerésimin e transmetimit né
distanca té médha té ndotésve té ajrit né Europé

Palét kontraktuese theksojné nevojén pér zbatimin e "Programit té bashképunimit pér vrojtimin dhe
vlerésimin e transportimit né distancé té madhe té ndotésve té ajrit né Europé" ekzistues (mé poshté i



quajtur EMEP) dhe duke vepruar pér zgjerimin e kétij programi, rané dakord pér té véné theksin mbi:

a) Interesim in e tyre pér té marré pjesé dhe pér té béré plotésisht efektiv programin EMEP, i cili né
etapén e paré éshté pérgendruar me vrojtimin e vazhdueshém té dyoksidit té squfurit dhe té
substancave gé kané té béjné me té;

b) Domosdoshmeériné pér té pérdorur, sa heré gé kjo éshté e mundur, metoda vrojtimi té

krahasueshme ose té normalizuara;

c) Interesimin pér té ndértuar programin e vrojtimit té vazhdueshém né kuadrin e programeve si
kombétare ashtu dhe ndérkombétare. Ndértimi i stacioneve té vrojtimit té vazhdueshém dhe
grumbullimi i té dhénave gé do té nxirren nga juridiksioni i vendeve ku jané vendosur kéto stacione;

d) Interesimin pér té ndértuar njé kuadér té programit té bashképunimit pér vrojtimin e vazhdueshém té
mjedisit, i cili té jeté i bazuar mbi programet kombétare, nénrajonale, rajonale dhe programet e tjera
ndérkombétare aktuale té ardhshme dhe gé i merr ato parasysh;

e) Nevojén pér té shkémbyer té dhénat mbi shkarkimet, sipas njé kohézgjatje té pérshtatshme té
ndotésve té ajrit, pér té cilét éshté réné dakord (duke filluar me dyoksidin e squfurit) me ané té rrjetave
territoriale té dimensioneve té pérshtatshme ose mbi rrymat e ndotésve té ajrit (duke filluar me
dyoksidin e squfurit) gé kalojné kufijté e shteteve né distanca dhe sipas njé kohézgjatje té caktuar.
Metoda, pérfshiré modelin e pérdorur pér té pércaktuar rrymat, ashtu si dhe metodat, pérfshiré
modelin e pérdorur pér té pércaktuar ekzistencén e transmetimit té ndotésve té ajrit, sipas shkarkimeve
nga rrjeta territoriale, do té béhen té disponueshme dhe do té kalojné periodikisht né rishikim pér
géllime pérmirésimi;

f) Qéllimin e tyre pér té ndjekur shkémbimin dhe azhurnimin periodik té té dhénave ndérkombétare mbi
shkarkimet totale té ndotésve té ajrit pér té cilét éshté réné dakord, duke filluar me dyoksidin e squfurit;
g) Nevojén pér té furnizuar té dhénat meteorologjike dhe fizike, qé lidhen me fenomene gé ndodhin
gjaté transportimit;

h) Nevojén pér té marré pérsipér vrojtimin e vazhdueshém té komponentéve kimiké né mjedise té tjera
té tilla, si: ujé, toké dhe bimési dhe té zbatohet njé program vrojtimi i ngjashém pér té regjistruar efektet
mbi shéndetin dhe mjedisin;

i) Interesimin pér té zgjeruar rrjetet kombétare té EMEP-it pér t'i kthyer me veprimtari pér géllimet e
luftimit dhe té vrojtimit.

Neni 10
Organi ekzekutiv

1. Pérfagésuesit e paléve kontraktuese do té pérbéjné, né kuadrin e késhilltaréve té larté té qeverive té
vendeve té ECE-sé pér problemet e mjedisit, Organin Ekzekutiv té késaj Konvente dhe do té mblidhen té
paktén njé heré né vit né kété funksion.

2. Organi Ekzekutiv:

a) do té marré né shqgyrtim zbatimin e késaj Konvente;

b) do té ndértojé, si t'i duket e pérshtatshme, grupet e punés pér té studiuar ¢éshtjet gé lidhen me
zbatimin dhe zhvillimin e késaj Konvente dhe pér kété qéllim pér té pérgatitur studimet dhe
dokumentacionin e nevojshém, si dhe pér té parashtruar rekomandimet;

c) do té ushtrojé té gjitha funksionet e tjera qé mund té jené té nevojshme né bazé té dispozitave té



késaj Konvente.

3. Organi Ekzekutiv do té pérdoré shérbimet e Organit Drejtues té EMEP-it, me géllim qé ky i fundit té
marré pjesé plotésisht né aktivitetet e késaj Konvente, vecanérisht pér sa i pérket grumbullimit té té
dhénave dhe bashképunimit shkencor.

4. Né ushtrimin e funksioneve té veta, Organi Ekzekutiv do té pérdoré gjithashtu, kur ai do ta gjykojé té
dobishme, informacionet e marra nga organizatat e tjera ndérkombétare kompetente.

Neni 11
Sekretariati

Sekretariati Ekzekutiv i Komisionit Ekonomik pér Europén do té marré pérsipér, pér llogari té Organit
Ekzekutiv, funksionet e Sekretariatit si mé poshté:

a) thirrjen dhe pérgatitjen e mbledhjeve té Organit Ekzekutiv;

b) transmetimin te palét kontraktuese té raporteve dhe té informacioneve té tjera té marra, duke
zbatuar dispozitat e késaj Konvente;

c) té gjitha funksionet e tjera qé mund t'i besohen nga Organi Ekzekutiv.

Neni 12
Amendimi i Konventés

1. Cdo palé kontraktuese ka té drejté ligjore té propozojé amendamente né kété Konventé.

2. Teksti i amendamenteve té propozuara do t'i dorézohet me shkrim Sekretariatit Ekzekutiv né
Komisionin Ekonomik pér Europén, i cili do t'ua komunikojé té gjitha paléve kontraktuese. Organi
Ekzekutiv do té shgyrtojé amendamentet e propozuara né mbledhjen e tij vietore mé té afért-ndérkohé
kéto propozime u komunikohen paléve kontraktuese nga Sekretari Ekzekutiv i Komisionit Ekonomik pér
Europén té paktén 90 dité mé paré.

3. Njé amendament i késaj Konvente do té miratohet népérmjet pélgimit té pérfagésuesve té paléve
kontraktuese dhe do té hyjé né fuqgi pér palét kontraktuese gé do ta pranojné ditén e 90-té duke filluar
nga data né té cilén 2/3 e paléve kontraktuese do té kené depozituar instrumentin e pranimit prané
Depozitarit. Mé voné, amendamenti do té hyjé né fuqi pér té gjitha palét e tjera kontraktuese ditén e
90-té, duke filluar nga data né té cilén pala kontraktuese do té kété depozituar instrumentin e saj té
pranimit pér amendamentin.

Neni 13
Zgjidhja e mosmarréveshjeve

Né gofté se ndodh njé mosmarréveshje ndérmjet dy ose mé shumé paléve kontraktuese té késaj
Konvente pér interpretimin ose zbatimin e Konventés, palét do té kérkojné njé zgjidhje népérmjet
bisedimeve ose népérmjet ¢do metode tjetér pér rregullimin e mosmarréveshjeve gé té jeté e
pranueshme nga ato veté.

Neni 14



Nénshkrimi

1. Kjo Konventé do té hapet pér nénshkrim né zyrén e Kombeve té Bashkuara né Gjenevé, nga 13-16
néntor 1979 me rastin e mbledhjes sé nivelit té larté, né kuadrin e Komisionit Ekonomik pér Europén
mbi Mbrojtjen e Mjedisit, nga shtetet anétare té Komisionit Ekonomik pér Europén, si edhe shtetet gé
kané statusin konsultativ prané Komisionit Ekonomik pér Europén, sipas paragrafit 8 té Rezolutés 36 (V)
té 28 marsit 1947 té Késhillit Ekonomik dhe Social dhe nga organizatat e integrimit ekonomik rajonal, té
ndértuara nga shtetet sovrane anétare té Komisionit Ekonomik pér Europén, té citat kané kompetencé
pér té biseduar, pér té lidhur dhe pér té zbatuar marréveshjet ndérkombétare né fushat gé mbulohen
nga kjo Konventé.

2. Pér céshtjet brenda kompetencave té tyre, kéto organizata té integrimit ekonomik rajonal do té
mundin, né emér té tyre, té ushtrojné té drejtat dhe té mbartin pérgjegjésité gé kjo Konventé u jep
shteteve té tyre anétare. Né raste té tilla, shtetet anétare té kétyre organizatave nuk do té mund t'i
ushtrojné kéto té drejta individualisht.

Neni 15
Ratifikimi, pranimi, miratimi dhe aderimi

1. Kjo Konventé do t'i nénshtrohet ratifikimit, pranimit ose miratimit.

2. Kjo Konventé do té hapet pér pranim, duke filluar qé nga data 17.11.1979, pér shtetet dhe
organizatat e pérmendura né paragrafin 1 té nenit 14.

3. Instrumentet e ratifikimit, pranimit, miratimit ose aderimit do té depozitohen prané Sekretarit té
Pérgjithshém té Organizatés sé Kombeve té Bashkuara, i cili ushtron funksionin e Depozitarit.

Neni 16
Hyrja né fuqi

1. Kjo Konventé do té hyjé né fuqgi né ditén e 90-t€, duke filluar nga data e depozitimit té instrumentit té
24-t té ratifikimit, miratimit, pranimit ose aderimit.

2. Pér secilén nga palét kontraktuese gé ratifikojné, miratojné, pranojné ose aderojné né kété Konventé
pas depozitimit té aktit té 24-1 té ratifikimit, miratimit, pranimit ose aderimit, Konventa do té hyjé né
fugi ditén e 90-té duke filluar nga data e depozitimit nga palét kontraktuese té instrumentit té tij té
ratifikimit, miratimit, pranimit ose aderimit.

Neni 17
Térheqgja

Né cdo moment pas pesé vjetésh nga data né té cilén kjo Konventé ka hyré né fuqi né njé palé
kontraktuese, ajo palé kontraktuese mund té térhiget nga Konventa népérmjet njoftimit me shkrim
dérguar Depozitarit. Kjo térhegje do té hyjé né fuqi ditén e 90-té duke filluar nga data e marrjes sé
njoftimit prej Depozitarit.



Neni 18
Tekstet autentike

Origjinali i késaj Konvente, tekstet e té cilit né anglisht, fréngjisht dhe rusisht jané njésoj autentike, do té
depozitohet prané Sekretariatit té Pérgjithshém prané Organizatés sé Kombeve té Bashkuara.

Né déshmi té késaj, nénshkruesit, té autorizuar posacérisht, kané nénshkruar kété Konventé.

Béré né Gjenevé, mé 13.11.1979.



